                                            “Widow’s son raised from the dead”   Read:

     1 Kings 17:17-24
		                  PK 131, 132				
The Story:	                                                                   
Recap: The widow of Zarephath, her son and the prophet Elijah ate for many days thanks to God keeping the flour and oil from running out.  Though a Phoenician, not an Israelite, this woman believed in the true God.  Her faith was rewarded.  “God’s store never becomes bare.  The Lord is the source of all blessings.  Those who learn to rely on Him will find even in this life a fullness of joy and blessing that despisers of His grace can never know.” (SDA BC vol2 p.814)
1. What calamity falls on the widow of Zarephath? 
Her son gets sick and then dies. 
 
1. Such a sorrow, and after so much blessing!  What does the woman say to Prophet Elijah and why?
“What does your God have against me?  Have you come here to keep me alive so you could punish me for my sins by killing my son?”  (v. 18)
 “The visit of Elijah had brought to the widow life, not death, and joy, not sorrow.  In her affliction she associated her trouble with the prophet and God, and felt that judgment was being meted out to her because of some sin in her life.  The presence of the prophet had brought to her a keener sense of sin, and she now looked upon her sorrow as a punishment from God.” (ibid)

1.  What action does Elijah take?  Is there significance in the fact that, three times, Elijah prayed over the child?   
Elijah stretched himself over the little boy and earnestly pleaded with God to bring him back to life.  No.  “This does not mean that the prophet was resorting to some natural means of reviving the dead.  Only God, who gave life, can restore life.  Elijah prayed earnestly to God that He would bring the child back to life.”  (ibid)

1. What happened after Elijah prayed?  (Consider Hebrews 11:35a)
“The effectual fervent prayer of a righteous man availeth much.” (James 5:16)
The Lord heard Elijah’s prayer and life came back into the boy’s body.  Elijah picked him up and carried him downstairs and called to the boy’s mother, “Look!  He’s alive!” 
“How many a mother’s aching heart has longed to hear words like these?  But the same glad words that were heard then, many mothers, if faithful, will hear in the near hereafter.”
“Through the prayer of faith, “women received their dead raised to life again”  (Hebrew 11:35)  This miracle was performed at an hour of crisis in the history of Israel and of the world.  Faith in God was at a low ebb.  Men looked to the forces of nature as the source of life and healing.  They needed to have their attention directed to God, and to learn that it is He who gives life, and that it was in His power not only to heal the sick but to raise the dead…  Here was something that Baal could never do.  As men learned that, through the power of God, the son of the widow had been raised from the dead, the power of Baal began to be broken.” (ibid)

1. How does the widow respond to this incredible miracle? 
“By this I know you are a man of God, and that the word of the Lord in your mouth is truth.”  (vs 24)
“Even though the Lord may perform no miracles for us as He did for the Phoenician widow, there are thousands of ways by which every child of His may know that God’s Word is truth.  God is as good, as powerful, as close to us today as He was to the widow of Zarephath, and as interested in supplying our every need.”                      (SDA BC vol2 p.815))

        The Principles	

1. Though the widow had every evidence of God’s presence and blessings, did she now have expectations that no troubles would come into her life? 
“Sorrow and death come to the homes of the righteous as well as the wicked.  However diligent and devoted one may be in the service of the Lord, suffering and affliction, disappointment and bereavement, may still be the lot.”  (SDA BC vol2 p.814))
“The words express the unreasonableness of the sorrowing heart.”

2. The Hebrew word, nephesh, appears 700 times in the Old Testament.  Nephesh has been variously translated- soul, creature, person, life, dead, and self among others.  What is the meaning of nephesh or soul in verse 21?
“Of all the renderings, the translation “life” would probably be the most suitable in the text under consideration.  The translation “soul” is misleading and conveys to many the idea of an immortal entity, capable of a conscious existence separate from the body.  This idea is not resident in the word nephesh.  In all of the more than 700 occurrences of the word, never once is such an idea attached to it or even implied.  Not once is a nephesh called immortal.  To translate nephesh “life” is in harmony with what the translators of our Bible have done in 119 other instances.  A notable example is 1 Kings 19:4, in which Elijah declares: “O Lord, take away my life [nephesh].”  Here the translators have correctly employed the word “life.”  (For a further discussion of the problem see on Gen. 35:18)

Questions and Take-aways:   
